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See the notice on TED website

377451-2026 - Concurso
Polónia – Autocarros urbanos e de turismo – Zakup autobusu turystycznego na potrzeby 
realizacji przewozu turystycznego dzieci ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
OJ S 104/2026 02/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gmina Stawiguda
Correio eletrónico: przetargi@stawiguda.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci ze 
szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu turystycznego 
przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie wykorzystywany do 
realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów ze szkół z terenu 
gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące przepisy prawa 
dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w zakresie 
bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie umożliwiające 
komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie nowy, nieużywany, 
wolny od wad prawnych i fizycznych.
Identificador do procedimento: 414df7f5-033b-4e88-a917-f18c54bf8aa7
Anúncio anterior: 175899-2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Stawiguda
Código postal: 11-034
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Ativos sob gestão por um liquidatário: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Atividades suspensas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corrupção: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 
ustawy Pzp
Insolvência: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Motivos de exclusão puramente nacionais: art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp art.108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp art. 108 ust. 2 ustawy Pzp art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Participação numa organização criminosa: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Acordo com os credores: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falência: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falta profissional grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: art. 109 
ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci ze 
szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu turystycznego 
przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie wykorzystywany do 
realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów ze szkół z terenu 
gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące przepisy prawa 
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dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w zakresie 
bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie umożliwiające 
komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie nowy, nieużywany, 
wolny od wad prawnych i fizycznych.
Identificador interno: ZP.271.1.10.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Stawiguda
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Social Europeu Mais (FSE+) (2021/2027)
Identificador dos fundos da UE: Fundusze Europejskie dla Warmii i Mazur (FEWiM) 2021-2027
Mais informações sobre os fundos da UE: Edukacja w ZIT Ełk i Olsztyn (Schemat A 
ZITOlsztyn)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 175899-2026

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonuje, co najmniej 2 dostawy autobusów turystycznych, szkolnych lub komunikacyjnych
/podmiejskich, obejmujących pojazdy posiadające minimum 45 miejsc siedzących dla 
pasażerów, o wartości nie mniejszej niż 1 000 000,00 zł brutto każda dostawa. Zamawiający 
dopuszcza wykazanie wymaganych 2 dostaw w ramach jednej umowy, pod warunkiem że 
umowa obejmowała realizację co najmniej dwóch autobusów spełniających wymagania 
określone powyżej, a wartość każdego z nich wynosiła co najmniej 1 000 000,00 zł brutto.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: W ramach tego kryterium punktacja obliczana będzie na podstawie ceny brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia (zakup, dostawa, rejestracja, ubezpieczenie i 
szkolenie)
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Okres gwarancji jakości
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Czas reakcji serwisu
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 10/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
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Informações sobre os prazos de recurso: Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gmina 
Stawiguda
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 7393841584
Endereço postal: ul. Postępu 17
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: 22 458 78 40
Fax: 22 458 78 00
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Gmina Stawiguda
Número de registo: 7393841584
Endereço postal: ul. Olsztyńska 10
Cidade: Stawiguda
Código postal: 11-034
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia
Correio eletrónico: przetargi@stawiguda.pl
Telefone: 89 512 62 02
Endereço Internet: https://bip.stawiguda.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Perfil do adquirente: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:przetargi@stawiguda.pl
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8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 356967-2026
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas
Descrição: Zmiana ogłoszenia o zamówieniu wynika z udzielonych odpowiedzi na pytania 
Wykonawców oraz dokonanej modyfikacji opisu przedmiotu zamówienia. W związku z 
wprowadzonymi zmianami Zamawiający przedłuża termin składania i otwarcia ofert, aby 
zapewnić Wykonawcom odpowiedni czas na uwzględnienie zmian przy przygotowaniu ofert.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 01867b8f-d665-4ef2-9007-2974636d3d3f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 31/05/2026 19:12:04 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 377451-2026
N.º de edição do JO S: 104/2026
Data de publicação: 02/06/2026
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